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I) INTRODUCTION

La CIMI a choisi d’expérimenter NOOJ dans une approche technico-fonctionnelle sur une langue peu dotée (vietnamien) avec 
l’appui de l’ingénieur de Recherche Philippe LAMBERT de l’Université de Loraine.

NOOJ est-il accessible pour des utilisateurs travaillant sur des données langagière avec un besoin de  DATAVIZ et 
Cartographie ?

Quelques mots-clés de notre expérimentation :

Formalisation

Approche technico-fonctionnelle

Déploiement rapide

Cadres spatio-temporels

TAL

Visualisation spatio-temporelles

Langue peu dotée : vietnamien
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II) AXES THEORIQUES LINGUISTIQUES

Linguistiques :
Une approche praxématique.
Une approche sociolinguistique (William LABOV).
Les cadres du discours et leurs frontières » M. CHAROLLES
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II) AXES THEORIQUES LINGUISTIQUES

Formalisation de la temporalité :
Relations d'Allen.
Etudes logiques du temps et de l'aspect J.L DESCLES. 
Approche de J. BRES (cf. « Temps de l'indicatif en Français »).
Sémantique de la Temporalité de GOSSELIN.
Travaux de Delphine BATISTELLI.
S-Langages de Sylviane D. SCHWER.
TimeML.
Description de Danh Thanh Do-Hurinville dans « Temps, Aspect et Modalité en vietnamien » (2009). 
Description de Kim Phuong dans « Ngu phap tieng viet nhung van de thoi, the »(2008).
Approche linguistique de Cao Xuan Hao. 
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II) AXES THEORIQUES LINGUISTIQUES

TAL :

● NOOJ de M. SILBERZTEIN.

● Travaux de Delphine BASTISTELLI.
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III) APPROCHE TECHNICO-FONCTIONNELLE

Définition : Qui prend en compte la dimension technique : types de données à traiter,  support de la 
données, architecture à mettre en place,  etc.

 ainsi que la dimension fonctionnelle :

Missions à réaliser => veille internet, analyse documentaire, traduction automatique, etc.

ZONE GRISE : pas de définition précise dans la bibliographie. 

On parle beaucoup de consultant technico-fonctionnel mais pas d’approche.

 

7



  

SEMAINE NOOJ 2021 INALCO

III) APPROCHE TECHNICO-FONCTIONNELLE

Définition : Qui prend en compte la dimension technique : types de données à 
traiter,  support de la données, architecture à mettre en place, médias, etc.

 ainsi que la dimension fonctionnelle :

Missions à réaliser => archive, veille internet, analyse documentaire, traduction 
automatique, etc.
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IV) LE  VIETNAMIEN ET LA TEMPORALITE

● Le vietnamien est un langue à tons et monosyllabiques.
● En vietnamien il n'y a pas de temps verbaux.
● Il y a du temps, de l'aspect et de la modalité.
● Il y a des marqueurs aspectuo-temporels et modaux.
● Il y a aussi des Cadres Temporels (selon la déf. par M. Charolles)
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IV) LE  VIETNAMIEN ET LA TEMPORALITE

Illustration :
Đã, đang et sẽ ne sont pas des marqueurs temporels mais aspectuels (Cao Xuan Hao (1998), Danh Thanh Do-
Hurinville (2008)).
Ex:  
Thẻ đã mua, xin miễn đổi lại. (Once bought, this card is not exchangeable.)
đã = action is accomplished/finished.

Hôm qua khi tôi đang xem TV thì điện thoại reo. (Yesterday, when I was washing TV, the phone rang.)
đang = action is “during”.

Nêu bạn vượt đèn đỏ thì bạn sẽ bị phạt. (Si vous brûlez le feu rouge, vous êtes pénalisé.) 
sẽ = action is after.
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IV) LE  VIETNAMIEN ET LA TEMPORALITE
Les cadres temporels  :
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Năm ngoái (IF)

Tư 12/09 đên 24/10 (IF) 

Một ngáy (IF)

Tư 19/09 đên 09/11 (IF)
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IV) LE  VIETNAMIEN ET LA TEMPORALITE
● Catégories Temporelles:
● Passé
● Present
● Futur
● Neutre
●

● Relations temporelles : 
● Relations d'Allen
●

● Catégories Aspectuelles:
● Accompli (đã)
● Progression (đang)
● Iterative (V+lại)
● Terminative (xong, hết, thôi, etc.)
● Imminente (sắp)

12



  

SEMAINE NOOJ 2021 INALCO

V) PROBLEMATIQUES - HYPOTHESES
Problématique (s) :

● Comment mettre en œuvre rapidement un « système » opérationnel/fonctionnel pour un utilisateur souhaitant traiter des données langagières en vietnamien ?

● NOOJ répond-il à ce besoin technico-fonctionnel ?

Hypothèses :

● NOOJ permet de formaliser des langues peu dotées tel que le vietnamien.

● L’utilisation de grammaires locales permettra de se concentrer sur l’essentiel au niveau fonctionnel.

● Avec NOOJ nous pouvons faire de l’analyse syntaxique de surface.

● L'analyse lexico-syntaxique est privilégiée car le VN est une langue monosyllabique et non-flexionnelle => possibilité de formaliser cela par des Automates. 

● Les extractions (sorties) de NOOJ peuvent être mises en entrées pour faire de la DATAVIZ et traitement SIG. 
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V) PROBLEMATIQUES - HYPOTHESES
Hypothèses :
Les cadres temporels  définissent les univers temporels (M. CHAROLLES dans les « Cadres du Discours »)
=> Dans Logique du sens (1983), R.Martin définit les univers de discours comme "l'ensemble des circonstances, souvent 
spécifiées sous forme d'adverbes de phrase, dans lesquelles la proposition peut être dite vraie" (p.37). Nous allons partir 
de cette définition qui attire immédiatement l'attention sur:

●  le fait que les univers de discours ont rapport aux circonstances des événements, procès et états dénotés dans le 
cours d'un texte,

● le fait qu'ils sont généralement introduits et plus ou moins nettement spécifiés (catégorisés) par des groupes 
syntaxiques périphériques adjoints à la phrase,

● et le fait qu'ils précisent les conditions dans lesquelles la proposition qu'ils indexent peut être dite vraie ou fausse.
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VI) METHODOLOGIE
Consruction des grammaires temporelle du vietnamien 

Travail linguistique :
● Observation et analyse de l’aspect et du temps.

● Grammaires et études linguistiques vietnamiennes  de  Tran Kim Phuong, D.T. Do-Hurinville, Thomson, Cao Xuan Hao,Nguyen Van Hue, etc.

● Méthodes de langue vietnamienne étrangère (Université de Hanoi et de Ho Chi Minh Ville, etc.)

● Dictionnaires de Le Kha Ke, Nguyen Trong Bau.

● Lexiques du « Trung tam bien soan dich thuat sach sai gon ».

● Coocurence : Utilisation du TRAMEUR de Paris 3.

Dictionnaires MT VN>FR
Tableaux  N-2 N-1 N0 N+1 N+3

Automates (NOOJ)
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VI) METHODOLOGIE
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Pour cette démonstration, nous nous 
sommes appuyé sur analyse temporelle 
qui avait fait l’objet de travaux 
antérieurs :
● « A new model of Time Expressions 

Detection and Annotation in 
Vietnamese : The hôm case. », S. 
SCHWER, P. LAMBERT et  N. BOFFO, 
IALP 2012

●  « Towards a unified model of 
identification and description for 
temporal reference in Nooj : the 
example of day-expressions in 
Vietnamese. » S. SCHWER, P. LAMBERT 
et  N. BOFFO, NooJ 2013 International 
Conference, June 3-5, 2013, 
Saarbrücken (Deutschland)

● Semaine NOOJ 2013 : Formalisation de 
la temporalité en vietnamien, N. 
BOFFO
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VI) METHODOLOGIE 
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Constitution du corpus web
Scripts Python

NOOJ
Traitement du corpus

Grammaires
Dictionnaires
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VII) Traitement spatio-temporel dans une 
approche technico-fonctionnelle

Exploration de la grammaire NOOJ  d’extraction 
des cadres temporels et des informations 

temporelles ainsi que de ses dictionnaires.
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Dictionnaire marqueurs Présen (6 entrées traduite en français)

  
 

22



  

SEMAINE NOOJ 2021 INALCO

VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Dictionnaire marqueurs Neutre   (188 entrées traduite en français)
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Dictionnaire marqueurs Futur   (14 entrées traduite en français)

  
 

24



  

SEMAINE NOOJ 2021 INALCO

VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Dictionnaire marqueurs Passé   (14 entrées traduite en français)
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Test sur la biographie de Ho Chi Minh
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Test sur la biographie le corpus santé et corpus_Phil
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Visualisation spatiale

https://geocode.localfocus.nl/
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Visualisation spatiale

QGIS2
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Visualisation temporelle (non contractuel, composant obsolète de 2016l)
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VII) Traitement spatio-temporel dans une approche technico-fonctionnelle
Problématiques :

=> Encore beaucoup trop d’ambiguïtés.
=> Bruit.
=> Difficile d’évaluer le système sans corpus annoté.
=> Beaucoup de post traitements sont nécessaires (nettoyage et normalisation).
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VIII) Exemple de DATAVIZ
(Philippe LAMBERT)

Processus
● Extraction des articles de sites de la presse VN :
● Transformation en fichier XML 
● Traitement des nœuds XML par NooJ (<Content>)
● Extraction des termes de concordance
● Injection des termes de concordance comme #tags dans une solution de 

visualisation de l’information.
32
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IX) Conclusion
● NOOJ compatible avec la DATAVIZ (perspectives/pistes : export CSV , API , 

PLugin).
● NOOJ nécessite un certaine expertise toutefois on peut faire des extractions 

d’entitées nommées sans être expert. (Conseillé de faire la semaine NOOJ).
● On peut traiter des langues peu dotées vs IA et modèle statistique. 
● NOOJ peut avoir un usage technico-fonctionnel (perspectives : mode 

« Simplifié » et « analyste » vs mode « linguiste »)

NOOJ c’est le « QGIS » du traitement des données langagières.
36
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